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KOMISSION PÄÄTÖS, 

tehty 26 päivänä heinäkuuta 2000, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 95/46/EY mukaisesti 
henkilötietojen riittävästä suojasta Sveitsissä 

(tiedoksiannettu numerolla K(2000) 2304) 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(2000/518/EY) 

1 artikla 

Direktiivin 95/46/EY 25 artiklan 2 kohdan osalta Sveitsin katsotaan 
tarjoavan kaikessa direktiivin soveltamisalaan kuuluvassa toiminnassa 
henkilötietojen suojan riittävän tason yhteisöstä siirrettäville henkilötie­
doille. 

2 artikla 

Tämä päätös koskee ainoastaan Sveitsissä säädetyn tietosuojan riittä­
vyyttä direktiivin 95/46/EY 25 artiklan 1 kohdan vaatimusten mukaises­
ti, eikä se vaikuta muihin sellaisiin ehtoihin tai rajoituksiin, joilla pan­
naan täytäntöön direktiivin muita, henkilötietojen käsittelyä jäsenvalti­
oissa koskevia säännöksiä. 

▼M1 

3 artikla 

Silloin kun jonkin jäsenvaltion toimivaltaiset viranomaiset käyttävät toi­
mivaltuuksiaan direktiivin 95/46/EY 28 artiklan 3 kohdan mukaisesti 
keskeyttääkseen Sveitsiin suuntautuvat tiedonsiirrot tai kieltääkseen ne 
lopullisesti yksilöiden suojelemiseksi heidän henkilötietojensa käsittelys­
sä, asianomaisen jäsenvaltion on viipymättä ilmoitettava asiasta komis­
siolle, joka välittää tiedon edelleen muille jäsenvaltioille. 

3 a artikla 

1. Komissio seuraa jatkuvasti Sveitsin oikeusjärjestyksen kehitystä, 
joka saattaa vaikuttaa tämän päätöksen toimivuuteen, mukaan lukien 
kehitystä, joka koskee viranomaisten pääsyä henkilötietoihin, arvioidak­
seen, turvaako Sveitsi edelleen henkilötietojen suojan riittävän tason. 

2. Jäsenvaltiot ja komissio tiedottavat toisilleen tapauksista, joissa 
tietosuojavaatimusten noudattamisesta Sveitsissä vastaavat elimet eivät 
pysty varmistamaan vaatimusten noudattamista. 

3. Jäsenvaltiot ja komissio ilmoittavat toisilleen mahdollisista havain­
noista, joiden mukaan kansallisesta turvallisuudesta, lainvalvonnasta tai 
muusta yleisestä edusta vastaavat Sveitsin viranomaiset puuttuisivat hen­
kilötietojen suojaa koskevaan oikeuteen enemmän kuin on ehdottoman 
välttämätöntä tai tällaista oikeuteen puuttumista vastaan ei ole tehokasta 
oikeussuojaa. 

▼B 
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4. Jos todisteet osoittavat, että tietosuojan riittävää tasoa ei enää tur­
vata, mukaan lukien tämän artiklan 2 ja 3 kohdassa tarkoitetuissa tilan­
teissa, komissio tiedottaa asiasta Sveitsin toimivaltaiselle viranomaiselle 
ja esittää tarvittaessa direktiivin 95/46/EY 31 artiklan 2 kohdassa tar­
koitetun menettelyn mukaisesti ehdotuksia toimenpiteistä, joiden tarkoi­
tuksena on kumota tämä päätös tai lykätä sen soveltamista taikka rajoit­
taa sen soveltamisalaa. 

▼B 

4 artikla 

1. Tätä päätöstä voidaan muuttaa milloin tahansa sen toiminnasta 
saatujen kokemusten perusteella tai Sveitsin lainsäädännön muuttuessa. 

Komissio arvioi käytettävissä olevien tietojen perusteella tämän päätök­
sen toimintaa, kun päätöksen antamisesta tiedoksi jäsenvaltioille on ku­
lunut kolme vuotta, ja toimittaa direktiivin 95/46/EY 31 artiklalla perus­
tetulle komitealle kaikki olennaiset havainnot, myös kaikki todisteet, 
jotka voivat vaikuttaa tämän päätöksen 1 artiklan mukaiseen arvioon 
siitä, onko tietosuojan taso Sveitsissä direktiivin 95/46/EY 25 artiklassa 
tarkoitetussa merkityksessä riittävä, ja kaikki todisteet päätöksen syrji­
västä soveltamisesta. 

2. Komissio tekee tarvittaessa ehdotuksen toteutettavista toimenpi­
teistä direktiivin 95/46/EY 31 artiklassa säädettyä menettelyä noudatta­
en. 

5 artikla 

Jäsenvaltioiden on toteutettava kaikki tämän päätöksen noudattamisen 
edellyttämät toimenpiteet viimeistään yhdeksänkymmenen päivän kulu­
essa siitä päivästä, jona se on annettu tiedoksi jäsenvaltioille. 

6 artikla 

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille. 

▼M1 
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